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See the notice on TED website

397392-2026 - Hange
Saksamaa – Lifti paigaldustööd – Wohnhaus GBO - Bau von zwei Aufzügen
OJ S 110/2026 10/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: OPG Offenbacher Projektentwicklungsgesellschaft mbH im Namen und auf 
Rechnung der GBO Gemeinnützige Baugesellschaft mbH Offenbach am Main
E-posti aadress: ausschreibung.OPG@stadtwerke-of.de
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Wohnhaus GBO - Bau von zwei Aufzügen
Kirjeldus: Wohnhaus GBO - Bau von zwei Aufzügen
Menetluse tunnus: 8a7f0e41-a977-4eb8-8e80-cb730f1ce33a
Sisemine tunnus: 483_11.2_10
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45313100 Lifti paigaldustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Bieberstraße 69, 63065 Offenbach  
Linn: Offenbach am Main
Sihtnumber: 63065
Riik – jaotus (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Die vom Auftraggeber in den Bewerbungsbedingungen geforderten konkreten 
Eignungsnachweise (z.B. Referenzen, Umsatzangaben, Nachweis über die 
Berufshaftpflichtversicherung) müssen dem Angebot bzw. Teilnahmeantrag vollständig in 
Kopie direkt beigefügt werden. Die alleinige Angabe einer Präqualifikationsnummer (PQ-
Nummer) nach § 48 Absatz 8 VgV oder die bloße Verweisung auf eine Eintragung in ein 
amtliches Verzeichnis ersetzt die verpflichtende Beifügung der konkret geforderten 
Einzelnachweise nicht, sofern die in den Vergabeunterlagen explizit genannten Dokumente 
nicht unmittelbar und vollständig über die Verlinkung der PQ-Stelle oder des Verzeichnisses 
für den Auftraggeber abrufbar und einsehbar sind. Der Bieter trägt die Verantwortung dafür, 
dass die Nachweise fristgerecht und in der geforderten Form vorliegen. Bauherr der 
Maßnahme ist die Stadt Offenbach am Main. Die Sanierung und Ertüchtigung der beiden 
Gebäude wird u.a. mit fristgebundenen hohen Zuschüssen vom Land Hessen und für die 
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energetische Sanierung von der KfW gefördert. Die Auszahlung der Förderung ist an die 
Einhaltung von Maximalfristen für die betriebsbereite Gebäudefertigstellung gebunden. Diese 
Maximalfrist kann für das Projekt nur dann eingehalten werden, wenn die -wie hier 
praxisorientiert auskömmlich vorausgeplante- Bauabwicklung ohne schuldhafte 
Verzögerungen erfolgt. Auf die proaktive Unterstützung einer vertragsgerechten 
Terminverfolgung auch seitens des AN wird daher besonderen Wert gelegt. Wir weisen jetzt 
schon darauf hin, dass im Falle von Verzögerung die der AN zu vertreten hat nicht nur die 
Kosten einer längeren Vorhaltung von Interimsunterbringungen entstehen, sondern auch 
Schadenersatzansprüche aus dem Verlust von Fördermitteln geltend gemacht werden 
können. Um dies zu vermeiden, bitten wir um höchste Kooperation seitens des AN, um 
Verzögerungen zu vermeiden.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vob-a-eu -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade, Hankedokument
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Ausschluss bei Vorliegen 
eines mit der Insolvenz vergleichbaren Verfahrens (z. B. Konkurs oder Liquidation) nach dem 
für den Bieter geltenden nationalen Recht. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Korruptsioon: Ausschluss bei rechtskräftiger Verurteilung wegen Bestechlichkeit, 
Vorteilsannahme, Vorteilsgewährung oder Bestechung im geschäftlichen Verkehr oder 
gegenüber Amtsträgern. § 123 Abs. 1 Nr. 2 GWB; §§ 299, 331-335 StGB
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Ausschluss bei Beteiligung an einer Vereinigung, deren 
Zweck oder Tätigkeit auf die Begehung von Straftaten gerichtet ist. § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB; § 
129 StGB
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Ausschluss, 
wenn ein Unternehmen wettbewerbswidrige Absprachen oder Kartellverstöße begangen hat. § 
124 Abs. 1 Nr. 4 GWB; Art. 101, 102 AEUV
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Ausschluss bei 
Verstößen gegen zwingende umweltrechtliche Vorschriften, die im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit erheblich sind. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Ausschluss bei rechtskräftiger Verurteilung wegen 
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung. § 123 Abs. 1 Nr. 3 GWB; Art. 57 Abs. 1 e 
Richtlinie 2014/24/EU
Pettus: Ausschluss bei Verurteilung wegen Betruges oder Subventionsbetruges im 
geschäftlichen Verkehr oder im Zusammenhang mit öffentlichen Mitteln der EU. § 124 Abs. 1 
Nr. 4 & 5 GWB
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Ausschluss bei Verurteilung wegen 
Menschenhandels, Ausbeutung oder verwandter Delikte. § 124 Abs. 1 Nr. 10 GWB; StGB § 
232, 232a, 232b, 233 & 233a
Maksejõuetus: Ausschluss, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist und seine finanziellen 
Verpflichtungen nicht erfüllen kann. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Ausschluss bei erheblichen 
oder wiederholten Verstößen gegen arbeitsrechtliche Vorschriften. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Vara haldab likvideerija: Ausschluss bei eröffnetem Insolvenzverfahren oder Liquidation des 
Unternehmens. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Ausschluss, wenn falsche Angaben 
gemacht oder das Vergabeverfahren unzulässig beeinflusst wurde. § 124 Abs. 1 Nr. 8 GWB
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Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Bestehender Interessenkonflikt, der 
nicht anders behoben werden kann.§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Ausschluss, wenn 
eine Vorbefassung zu einem unfairen Wettbewerbsvorteil geführt hat. § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Tõsine ametialane rikkumine: Ausschluss bei schwerwiegender beruflicher Verfehlung, die die 
Integrität des Unternehmens in Frage stellt. § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Ausschluss, wenn ein 
früherer öffentlicher Auftrag erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt wurde. § 124 Abs. 1 
Nr. 9 GWB
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Ausschluss bei 
erheblichen Verstößen gegen Sozialrecht (z. B. Arbeitsbedingungen, Entgeltfortzahlung). § 
124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Ausschluss, wenn gesetzliche 
Sozialversicherungsbeiträge nicht ordnungsgemäß abgeführt wurden. § 123 Abs. 4 GWB
Äritegevus on peatatud: Ausschluss, wenn das Unternehmen seine berufliche Tätigkeit 
eingestellt hat. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Ausschluss, wenn gesetzlich geschuldete Steuern 
oder Abgaben nicht gezahlt wurden. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Ausschluss bei 
Beteiligung an einer Vereinigung, deren Zwecke auf terroristische Straftaten gerichtet sind. § 
123 Abs. 1 Nr. 1 GWB, StGB § 129, 129a, 129b, 89c
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 
Ausschlussgründe, die über EU-Mindestvorgaben hinausgehen und national geregelt sind (z. 
B. Tariftreue, Mindestlohn, Vergabeverstöße im Bauvergaberecht). § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB; 
§ 124 Abs. 1 Nr. 3 & 4 GWB

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Wohnhaus GBO - Bau von zwei Aufzügen
Kirjeldus: Im Zuge der geplanten Sanierung und Umstrukturierung von 2 Mehrfamilienhäuser 
Offenbach ist vorgesehen, für mobilitätseingeschränkte Personen vor den Gebäuden Vorder- 
u nd Hinterhaus im Außenbereich je eine Aufzugsanlage anzuordnen. D ie Aufzugsanlagen 
befinden sich gemäß Objektplanung in nicht beheizten Betonschächten. Diese sind jeweils 
etagenweise über Laubengänge zu den Gebäuden angebunden . Die neu zu installierenden 
Aufzugsanlagen werden als Personenaufzüge mit einer Tragfähigkeit von 630 kg o der 8 
Personen bzw. 3 20 kg oder 4 Personen, maschinenraumlos ausgelegt. D er Antrieb befindet 
sich im Schachtkopf und die Aufzugssteuerung temperaturbedingt im Technikraum des 
Gewerks Elektro in UG. Aufhängung Fahrkorb und Gegengewicht 2 :1. D ie neuen 
Aufzugsanlagen sollen als moderne Personenaufzüge nach EN8 1-20/50 und EN8 1-70 mit 
frequenzgeregeltem getriebelosem Antrieb (g earless- A ntrieb , Anordnung Fahrkorb und 
Gegengewicht 2 :1) a usgeführt werden. K ompromisse in den Fahreigenschaften werden 
dabei nicht zugelassen. Es gelten in jedem Fall die Vorgaben im Leistungsverzeichnis.
Sisemine tunnus: LOT-0000

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45313100 Lifti paigaldustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht



397392-2026 Page 4/8

Postiaadress: Bieberstraße 69, 63065 Offenbach  
Linn: Offenbach am Main
Sihtnumber: 63065
Riik – jaotus (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/11/2027
Kestuse lõppkuupäev: 26/11/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Der Antrag auf ein 
Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer - bzw. bei nationalen Vergaben die 
Vergabekompetenzstelle - ist unzulässig, soweit Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst 
in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Vorlage des Nachweises der Erbringung vergleichbarer 
abgeschlossener Leistungen der letzten fünf Jahre . Der Nachweis erfolgt durch eine 
Referenzliste von Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Mit 
Angabe von Auftraggeber, Leistungsgegenstand, Leistungsumfang, Leistungszeitpunkt, 
Auftragsvolumen sowie Ansprechpartner. Stichwortartige Beschreibung der besonderen 
technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) 
Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der 
Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur 
vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe 
der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden; Bestätigung des 
Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Darlegung der Qualifikationen und Anzahl der Techniker oder 
technischen Stellen, die für die Qualitätskontrolle im Rahmen der Leistungserbringung 
vorgesehen sind. Der Nachweis erfolgt durch eine Eigenerklärung mit Beschreibung der 
Aufgaben, Verantwortlichkeiten und Nachweisen der Qualifikation (z. B. Ausbildungs- oder 
Studiennachweise). Zertifikat zum Schweißen von Betonstahl nach DIN EN ISO 17660

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Vorlage des Nachweises über das Bestehen der 
Berufshaftpflichtversicherung für den Auftragsfall mit einer Deckung von mindestens 
500.000,00 € für Personenschäden und mindestens 1,500.000,00 € für Sach- und sonstige 
Schäden (Entsprechender aktueller Nachweis des Versicherers - nicht älter als 3 Monate - ist 
vorzulegen.) Sofern die aktuellen Deckungssummen niedriger sind für Personenschäden und 
für Sach- und sonstige Schäden sind, ist eine entsprechende Bestätigung der 
Versicherungsgesellschaft vorzulegen, dass im Auftragsfalle eine Versicherungsdeckung in 
Höhe der geforderten Deckungssummen besteht. Eine Bestätigung der Versicherung und/oder 
der Versicherbarkeit im Auftragsfall durch einen Versicherungsmakler wird nicht anerkannt.

Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Darlegung des allgemeinen Jahresumsatzes des Unternehmens in 
den letzten drei Jahren. Nachweis durch Vorlage der entsprechenden Jahresabschlüsse oder 
Bescheinigungen eines Steuerberaters/Wirtschaftsprüfers. Mindestumsatz: 0,8 Mio. € netto

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Angabe des Jahresumsatzes in Bezug auf die im Rahmen der 
Ausschreibung relevanten Leistungen in den letzten drei Jahren. Nachweis durch Vorlage der 
entsprechenden Jahresabschlüsse oder Bescheinigungen eines Steuerberaters
/Wirtschaftsprüfers.

Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Vorlage eines Nachweises über die erforderliche behördliche 
Genehmigung oder die Mitgliedschaft in der vorgeschriebenen Organisation (z. B. 
Handwerkskammer, Ingenieurkammer, Architektenkammer), sofern dies gesetzlich 
vorgeschrieben ist.

Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Vorlage eines Auszugs aus dem relevanten Berufsregister (z. B. 
Handwerksrolle, Ingenieurverzeichnis, Partnerschaftsregister), der nicht älter als 6 Monate ist.

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Vorlage eines Nachweises der Eintragung in das Handelsregister 
durch Vorlage eines aktuellen Handelsregisterauszugs (nicht älter als 6 Monate).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Preis
Kirjeldus: Preis ist einziges Kriterium
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Hankedokumentide aadress: https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e975861bb-386610ec911b4d9b

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud

https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e975861bb-386610ec911b4d9b
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e975861bb-386610ec911b4d9b
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Esitamise aadress: https://www.had.de
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 31 Päevad
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Es werden Unterlagen nachgefordert, deren Nachforderung rechtlich zulässig ist 
nach §16a EU-VOB/A bzw. § 56 VgV
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: OPG Offenbacher Projektentwicklungsgesellschaft mbH Senefelderstraße 162 63069 
Offenbach am Main Deutschland
Lisateave: keine öffentliche Submission
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig. (§ 160 Abs. 3 
Nr. 4 GWB)
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: OPG Offenbacher 
Projektentwicklungsgesellschaft mbH im Namen und auf Rechnung der GBO Gemeinnützige 
Baugesellschaft mbH Offenbach am Main
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: OPG Offenbacher 
Projektentwicklungsgesellschaft mbH im Namen und auf Rechnung der GBO Gemeinnützige 
Baugesellschaft mbH Offenbach am Main

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-7001
Ametlik nimi: OPG Offenbacher Projektentwicklungsgesellschaft mbH im Namen und auf 
Rechnung der GBO Gemeinnützige Baugesellschaft mbH Offenbach am Main
Registreerimisnumber: DE264283064

https://www.had.de
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Postiaadress: Senefelderstraße 162
Linn: Offenbach am Main
Sihtnumber: 63069
Riik – jaotus (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: ausschreibung.OPG@stadtwerke-of.de
Telefon: +49 69840004-605
Faks: +49 69840004-119
Internetiaadress: https://www.offenbach.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-7004
Ametlik nimi: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Registreerimisnumber: t:06151126603
Postiaadress: Dienstgebäude: Wilhelminenstraße 1-3; Fristenbriefkasten: Luisenplatz 2
Linn: Darmstadt
Sihtnumber: 64283
Riik – jaotus (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefon: +49 6151-126603
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-7005
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: fc14d6e3-5f80-40a3-b06f-b6316e6d956b  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 09/06/2026 13:19:46 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 397392-2026

mailto:ausschreibung.OPG@stadtwerke-of.de
https://www.offenbach.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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ELT S väljaande number: 110/2026
Avaldamise kuupäev: 10/06/2026
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